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Chi siamo

About us

Qui sommes-nous

Über uns

Sobre nosotros

FILCAR S.p.A è una realtà internazionale fondata sulla forza di un brand conosciuto in tutto il mondo. Con le sue 2 unità produttive, le società 
controllate sia in Italia che all’estero e i suoi innumerevoli distributori, Filcar è presente in oltre 100 paesi nel mondo. Oltre all’Italia, dove 
l’azienda ha consolidato una posizione di assoluto prestigio, Filcar realizza la maggior parte del proprio fatturato sul mercato europeo ed 
internazionale, attestandosi nelle posizioni di vertice tra i player continentali del settore. La totale soddisfazione delle esigenze del cliente 
rappresenta l’elemento principale della mission di Filcar. Il raggiungimento di questo obiettivo passa attraverso l’attuazione di precise linee 
guida strategiche: ricerca e sviluppo, attenta progettazione, qualità produttiva e assistenza tecnica al cliente pre e post vendita.

FILCAR S.p.A was founded and recognized internationally thanks to it’s brand. With it’s 2 production units, the companies supervised from 
Italy as well as abroad and it’s many distributors, Filcar is present in over 100 countries around the World. Apart from Italy, where the 
company has established strong grounds and an absolute prestigious position, Filcar achieves most of its turnover in the European and 
International market, positioning itself in a top position player in the sector within the Continent. The complete customer satisfaction and 
its requirements come in as the main mission of Filcar. This goal is reached through the accomplishment of precise strategic guide lines. : 
research and development, carful projecting, quality productivity and technical pre and after sales assistance.

FILCAR S.p.A est une organisation internationale fondée sur la force d’une marque connue dans le monde entier. Avec ses deux unités de 
fabrication, filiales en Italie et à l’étranger, et ses nombreux distributeurs, FILCAR est présent dans plus de 100 pays dans le monde entier. 
En plus de l’Italie, où la société a établi une place prestigieuse, FILCAR génère la plupart de son chiffre d’affaires en Europe et à l’étranger, 
ce qui la positionne parmi les plus grands leaders du continent dans ce secteur. La satisfaction totale des besoins des clients est l’élément 
principal de la mission FILCAR. FILCAR atteint cet objectif à travers la mise en oeuvre de lignes directrices spécifiques : recherche et 
développement, projet soigné, qualité dans la fabrication, soutien technique avant et après la vente. La nouvelle ligne de produits “Mobilier 
d’atelier” est une association parfaite entre un design unique, une excellente fiabilité et une technologie au service du client. Cette gamme 
permet de proposer une solution globale pour les ateliers.

FILCAR S.p.A ist eine internationale Organisation die wurde auf der Stärke einer Marke gegründet und ist Heute auf der ganzen Welt bekannt. 
Mit seinen Zwei Produktionseinheiten, Tochtergesellschaften in Italien und im Ausland und ihre zahlreichen Verteiler, ist FILCAR in über 100 
Ländern weltweit. Neben Italien, wo unser Unternehmen eine bedeutende Position aufgebaut hat, macht FILCAR den Größten Teil seines 
Umsatzes in Europa und im Ausland und erreicht eine Spitzenposition unter den Akteure in dieser Branche. Die gesamte Befriedigung der 
Kundenbedürfnisse ist das zentrale Element der Mission von FILCAR. Zur Erreichung dieses Ziels arbeitet Filcar durch die Umsetzung der 
Leitlinien: Forschung und Entwicklung, sorgfältige Planung, hochwertige Verarbeitung und technische Unterstützung vor und nach den 
Verkauf. Die neue Produktlinie “Arredo Tecnico” vereint so unauflöslich eine wundervolle Design und sprichwörtliche Zuverlässigkeit und 
Technologie der Produkte: dies ermöglicht FILCAR, seinen Kunden eine breitere Palette von globalen Lösungen für die Werkstatt anzubieten.

FILCAR S.p.A es una organización internacional fundada en la fuerza de una marca conocida en todo el mundo. Con sus 2 unidades de 
producción, filiales en Italia y en el extranjero y sus numerosos distribuidores, FILCAR está presente en más de 100 países en el mundo. 
Además de Italia, donde la compañía ha establecido una posición de prestigio, FILCAR genera la mayor parte de sus ingresos a nivel 
europeo e internacional, alcanzando las primeras posiciones entre los players continentales de ese campo. La satisfacción total de las 
necesidades del cliente es el elemento principal de la mission de FILCAR. Para alcanzar ese objetivo trabjamos a través de la aplicación 
de directrices específicas: investigación y desarrollo, cuidado en el diseño, calidad en la fabricación y apoyo técnico en pre y post venta.La 
nueva línea de productos denominada “Mobiliario Técnico” mezcla indisolublemente un diseño unìco, reconocida fiabilidad y tecnología del 
producto que permite a FILCAR ofrecer a sus clientes una amplia gama de soluciones globales para el taller.



AREA DI ASSEMBLAGGIO
ASSEMBLY AREA
ZONE DE MONTAGE
ZONA DE REUNIÓN
MONTAGEBÜRO

UFFICI
OFFICES
BUREAUX
OFICINAS
BÜROS

SPEDIZIONI E LOGISTICA
SHIPPING AND LOGISTICS

EXPÉDITION ET LOGISTIQUE 
VERSAND UND LOGISTIK

LA NOSTRA SEDE A REGGIO EMILIA 
OUR HEADQUARTERS IN REGGIO EMILIA 
NOTRE SIÈGE À REGGIO EMILIA 
NUESTRA SEDE EN REGGIO EMILIA 
UNSER HAUPTSITZ IN REGGIO EMILIA
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AREA PRODUTTIVA
PRODUCTION AREA
ZONE DE PRODUCTION
ZONA DE PRODUCCIÓN
PRODUKTIONSFLÄCHE

REPARTO PRODUZIONE
PRODUCTION DEPARTMENT

DÉPARTEMENT DE PRODUCTION
DEPARTAMENTO DE PRODUCCIÓN

PRODUKTIONSABTEILUNG

MAGAZZINO ACCETTAZIONE
WAREHOUSE RECEIVING
RÉCEPTION EN ENTREPÔT
RECEPCIÓN DE ALMACÉN
LAGEREMPFANG

MAGAZZINO COMPONENTISTICA
COMPONENTS WAREHOUSE
ENTREPÔT DE COMPOSANTSPRO
ALMACÉN DE COMPONENTES
KOMPONENTENLAGER



MAGAZZINO ACCETTAZIONE, CONTO LAVORO
WAREHOUSE RECEIVING, OUTSOURCED WORK
RÉCEPTION EN ENTREPÔT, TRAVAIL EXTERNALISÉ
RECEPCIÓN DE ALMACÉN, TRABAJO SUBCONTRATADO
LAGEREMPFANG, AUSGEGLIEDERTE ARBEITEN

REPARTO PRODUZIONE
PRODUCTION DEPARTMENT

DÉPARTEMENT DE PRODUCTION
DEPARTAMENTO DE PRODUCCIÓN

PRODUKTIONSABTEILUNG
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REPARTO PRODUZIONE
PRODUCTION DEPARTMENT
DÉPARTEMENT DE PRODUCTION
DEPARTAMENTO DE PRODUCCIÓN
PRODUKTIONSABTEILUNG

TAGLIO LASER CON MAGAZZINO AUTOMATICO
LASER CUTTING WITH AUTOMATIC WAREHOUSE
DÉCOUPE LASER AVEC MAGASIN AUTOMATIQUE
CORTE POR LÁSER CON ALMACÉN AUTOMÁTICO

LASERSCHNEIDEN MIT AUTOMATISCHEM LAGER

PRESSOPIEGATRICE AUTOMATICA
AUTOMATIC PRESS BRAKE
PLIEUSE AUTOMATIQUE
PRENSA PLEGADORA AUTOMÁTICA
AUTOMATISCHE ABKANTBREMSSTANGE

MOLATURA E SALDATURA
GRINDING AND WELDING
MEULAGE ET SOUDAGE
RECTIFICADO Y SOLDADURA
SCHLEIFEN UND SCHWEISSEN



TAGLIO LASER
LASER CUTTING 
DÉCOUPE LASER 

CORTE LÁSER
LASERSCHNEIDEN

CONTROLLO QUALITÀ
QUALITY CONTROL

CONTRÔLE DE QUALITÉ
CONTROL DE CALIDAD

QUALITÄTSKONTROLLE

MAGAZZINO COMPONENTISTICA
COMPONENTS WAREHOUSE
ENTREPÔT DE COMPOSANTSQUALI
ALMACÉN DE COMPONENTES
KOMPONENTENLAGER
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AREA ASSEMBLAGGIO
ASSEMBLY AREA
ZONE D’ASSEMBLAGE
ZONA DE MONTAJE
MONTAGEBEREICH

AREA ASSEMBLAGGIO PRODOTTI
PRODUCT ASSEMBLY AREA

ZONE D’ASSEMBLAGE DES PRODUITS
ZONA DE MONTAJE DE PRODUCTOS

PRODUKTMONTAGEBEREICH

ASSEMBLAGGIO ARREDO TECNICO
TECHNICAL FORNITURE ASSEMBLY

MONTAGE DE MOBILIER TECHNIQUE
MONTAJE DE MUEBLES TÉCNICOS

TECHNISCHE MÖBELMONTAGE

ASSEMBLAGGIO CANALINE
TRUNKING ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DE GOULOTTES
CONJUNTO DE CANALETA
KANALMONTAGE



UFFICIO TECNICO
TECHNICAL OFFICE
SERVICE TECHNIQUE
DEPARTAMENTO TÉCNICO
TECHNISCHE ABTEILUNG

UFFICI COMMERCIALI
SALES OFFICES
BUREAUX COMMERCIAUX
OFICINAS COMERCIALES
VERKAUFSBÜROS
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AMMINISTRAZIONE
ADMINISTRATION
ADMINISTRACIÓN 
ADMINISTRATION 
VERWALTUNG

DIREZIONE AMMINISTRATIVA
ADMINISTRATIVE MANAGEMENT  
DIRECTION ADMINISTRATIVE 
DIRECCIÓN ADMINISTRATIVA 
VERWALTUNGSLEITUNG



Incontro con il cliente, intervista ed eventuale 
sopralluogo.
Meeting with the client with possibility of on site 
technical check.
Rencontre avec le client, échanges et visite technique.
Reunión con el cliente, entrevista y posible insteccion.
Treffen mit dem Kunden, Interview und mögliche 
Umfrage

Predisposizione progetto 2D
Plan 2D project
Réalisation de projet 2D
Proporcionar proyecto 2D
Geben Sie 2D-Projekt

Presentazione al cliente del layout 3d
Presentation 3d layout to the customer
Présentation de plan 3D
Diseño de presentación al cliente 3d
Kundenpräsentation 3D-Layout

I VOSTRI PROGETTI
YOUR PROJECTS
VOS PROJETS 
SUS PROYECTOS 
IHRE PROJEKTE
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I VOSTRI RENDERING
YOUR RENDERINGS 

VOS RENDUS
SUS RENDERSUNS

IHRE RENDERINGS



Accordo con il cliente raggiunto
Client agreement reached
Accord client atteint
Acuerdo con el cliente alcanzado
Kundenvereinbarung erreicht

REFERENZE
REFERENCES
RÉFÉRENCESSUS 
REFERENCIAS 
REFERENCIAS
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SETTORI
SECTORS 
SECTEURS 
SECTORES
BRANCHEN

ASPIRAZIONE GAS DI SCARICO
VEHICLE-EXHAUST EXTRACTION
ASPIRATION DES GAZ D’ÉCHAPPEMENT
EXTRACCIÓN GAS D’ESCAPE
ABGASABSAUGUNGS

ARREDO TECNICO
TECHNICAL FURNITURE 
MOBILIER TECHNIQUE 
MOBILIARIO TÉCNICO 
TECHNISCHE EINRICHTUNG

BANCHI DA LAVORO
WORKBENCHES 
ÉTABLIS 
BANCOS DE TRABAJO 
WERKBÄNKE

DISTRIBUZIONE FLUIDI ED ENERGIE
FLUID AND ENERGY SUPPLY
DISTRIBUTION DES ÉNERGIES ET DES FLUIDES
SUMINISTRO DE FLUIDOS Y ENERGÍAS
FLÜSSIGKEIT- ENERGIEVERSORGUNGS

ASPIRAZIONE POLVERI E PULIZIA VEICOLI
DUST EXTRACTION AND VEHICLE CLEANING 
ASPIRATION DES POUSSIÈRES ET NETTOYAGE DES VÉHICULES 
ASPIRACIÓN DE POLVO Y LIMPIEZA DE VEHÍCULOS 
STAUBABSAUGUNG UND FAHRZEUGREINIGUNG

ASPIRAZIONE FUMI DI SALDATURA 
WELDING FUME EXTRACTION
ASPIRATION DES FUMÉES DE SOUDURE 
EXTRACCIÓN DE HUMO DE SALDADURA
SCHWEISSRAUCHABSAUGUNG
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ASPIRAZIONE GAS DI SCARICO
VEHICLE-EXHAUST EXTRACTION
ASPIRATION DES GAZ D’ÉCHAPPEMENT
EXTRACCIÓN GAS D’ESCAPE
ABGASABSAUGUNGS



classic 2.0



 19

ARREDO TECNICO
TECHNICAL CABINETS
MOBILIER D’ATELIER
MUEBLES TECNICOS
TECHNISCHE EINRICHTUNG

Designed to perform



Flexible technique, 
Italian soul
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ARREDO MODULARE
MODULAR FURNITURE 
MOBILIER MODULAIRE
MOBILIARIO MODULAR 
MODULARE MÖBEL



Utility meets
performance
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SCANSIONAMI

BANCHI DA LAVORO
WORKBENCHES 
ÉTABLIS
BANCOS DE TRABAJO 
WERKBÄNKE

Configura il tuo
Configure Your 

Configurez Votre
Configura Tu 

Konfiguriere Dein
Combinazioni flessibili
Flexible combinations
Combinaisons flexibles 
Combinaciones flexibles 
Flexible Kombinationen

Resistente e sicuro 
Strong and safe 
Résistant et sûr 
Resistente y seguro 
Robust und sicher

Montaggio facile
Easy assembly 
Montage facile 
Montaje fácil 
Einfache Montage

Convenienza Made in Italy
Value Made in Italy 
Avantage Made in Italy 
Ventaja Made in Italy 
Vorteil Made in Italy



DISTRIBUZIONE FLUIDI ED ENERGIE
FLUID AND ENERGY SUPPLY
DISTRIBUTION DES ÉNERGIES ET DES FLUIDES
SUMINISTRO DE FLUIDOS Y ENERGÍAS
FLÜSSIGKEIT- ENERGIEVERSORGUNGS
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ASPIRAZIONE FUMI DI SALDATURA 
WELDING FUME EXTRACTION
ASPIRATION DES FUMÉES DE SOUDURE 
EXTRACCIÓN DE HUMO DE SALDADURA
SCHWEISSRAUCHABSAUGUNG



ASPIRAZIONE POLVERI E PULIZIA VEICOLI
DUST EXTRACTION AND VEHICLE CLEANING 
ASPIRATION DES POUSSIÈRES ET NETTOYAGE DES 
VÉHICULES 
ASPIRACIÓN DE POLVO Y LIMPIEZA DE VEHÍCULOS 
STAUBABSAUGUNG UND FAHRZEUGREINIGUNG
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FILCAR APP
Rimani sempre connesso con il Mondo Filcar Spa
Consulta i cataloghi sempre aggiornati, eventi fieristici, novità, e video;
Scarica la WEB APP consultabile sia   da computer che da dispositivi mobili.

Stay always connected with the Filcar Spa world 
Browse always updated catalogs, trade events, news, and videos; 
Download the WEB APP, accessible from both computers and mobile devices.

Restez toujours connecté au monde de Filcar Spa 
Consultez les catalogues toujours à jour, les salons, les nouveautés et les vidéos; 
Téléchargez la WEB APP, accessible depuis ordinateur ou appareil mobile.

Permanece siempre conectado con el mundo de Filcar Spa 
Consulta catálogos siempre actualizados, ferias, novedades y vídeos; 
Descarga la WEB APP, accesible desde ordenadores y dispositivos móviles. 

Bleiben Sie stets mit der Welt von Filcar Spa verbunden 
Sehen Sie stets aktuelle Kataloge, Messeveranstaltungen, Neuigkeiten und Videos ein; 
Laden Sie die WEB-APP herunter, zugänglich über Computer und mobile Geräte.



QUALITÀ
La base su cui si fonda il nostro successo è la “Qualità Totale” in cui crediamo che nasce dall’impegno al miglioramento continuo dei prodotti e delle attività 
che costituiscono tutti i processi aziendali. Per il miglioramento continuo delle prestazioni aziendali ci impegniamo:
• affinché tutte le attività vengano svolte e continuamente migliorate nel rispetto dei requisiti del Cliente, in modo sostenibile e compatibile con l’ambiente e 
nel rispetto della tutela della salute e sicurezza di tutte le parti interessate;
• ad operare nel rispetto di tutte le leggi, norme e requisiti sottoscritti dall’Organizzazione. Per la definizione degli obiettivi di miglioramento delle prestazioni 
aziendali ci atteniamo ai seguenti criteri:
• monitoraggio continuo delle attività aziendali con particolare riferimento alla conformità dei requisiti del prodotto;
• promozione delle attività di sensibilizzazione e infoformazione sulla “soddisfazione del cliente”, conformità del prodotto, tutela ambientale, tutela della 
salute e della sicurezza dei lavoratori e di tutte le parti interessate;
• miglioramento del prodotto e del servizio offerto al fine di accrescere la soddisfazione del Cliente.

QUALITY
The founding basis of our success is “Total Quality”, which we believe in and which develops from our commitment to continuously improving our products 
and activities that form all company processes. To continuously improve our company’s services we are committed to:
• carrying out and continually improving on all activities while respecting Customer requirements, in a manner that is sustainable and compatible with the 
environment and that protects the health and safety of all interested parties;
• working in accordance with all laws, regulations and requirements that the Organisation undersigns. For the definition of the objectives to improve company 
performance, we observe the following criteria:
• continuous monitoring of company activities with particular reference to compliance with product requirements;
• promoting activities to create awareness and info-training on “customer satisfaction”, product
compliance, protecting the environment, protecting the health and safety of workers and all interested parties;
• improving the product and the service we offer with the aim of increasing Customer satisfaction.

QUALITÉ
La base fondatrice de notre réussite est la “Qualité Totale”, en quoi nous croyons et qui se développe à partir de notre engagement pour l’amélioration 
continue des produits et de l’activité, lesquels constituent tous les processus d’entreprise. Pour l’amélioration continue des performances d’entreprise, nous 
nous engageons à :
 • développer et améliorer continuellement nos activités dans le respect des exigences de nos clients, de manière durable et compatible avec l’environnement, 
afin de garantir la protection de la santé et de la sécurité de tous nos clients ;
 • agir dans le respect de toutes les lois, normes et exigences des organisations.
Afin de garantir nos objectifs, nous respectons les critères suivants :
 • surveillance continue des processus de l’entreprise, notamment en termes de respect des exigences de nos produits ;
 • promouvoir des activités de sensibilisation et d’information sur la “satisfaction de nos clients”, la conformité de nos produits, la protection de l’environnement, 
la préservation de la santé et de la sécurité de nos collaborateurs ou clients ;
 • amélioration de nos produits et services pour accroître la satisfaction.



 29

CALIDAD
La base sobre la cual se funda nuestro éxito es la “Calidad Total”, en la cual creemos, y que nace del 
compromiso con la mejora continua de los productos y de las actividades que constituyen todos los 
procesos empresariales. Para la mejora continua de las prestaciones empresariales, nos comprometemos:
 • a que todas las actividades sean desarrolladas y continuamente mejoradas respetando los requisitos 
del cliente, de modo sostenible y compatible con el medioambiente, y garantizando la protección de la 
salud y la seguridad de todas las partes interesadas;
 • a actuar en conformidad con todas las leyes, normas y requisitos suscritos por la Organización.
Para la definición de los objetivos de mejora de las prestaciones empresariales, nos atenemos a los 
siguientes criterios:
 • monitorización continua de las actividades empresariales, con especial atención a la conformidad del 
producto con respecto a los requisitos;
 • promoción de actividades de sensibilización e información sobre la “satisfacción del cliente”, la 
conformidad del producto, la protección del medioambiente, la salud y la seguridad de los trabajadores y 
de todas las partes interesadas;
 • mejora del producto y del servicio ofrecido para aumentar la satisfacción del cliente.

QUALITÄT
Die Grundlage unseres Erfolges ist die „Umfassende Qualität“, an die wir glauben und die aus dem Streben nach 
ständiger Verbesserung der Produkte und Leistungen entsteht, das allen betrieblichen Prozessen innewohnt. 
Zur ständigen Verbesserung der betrieblichen Leistungen setzen wir uns dafür ein:
 • dass alle Leistungen gemäß den Anforderungen unserer Kunden erbracht und ständig verbessert werden 
und zwar auf nachhaltige und umweltverträgliche Weise und unter Wahrung der Gesundheit und Sicherheit 
aller Beteiligten;
 • unter Einhaltung aller gesetzlichen Vorschriften, Normen und Anforderungen zu arbeiten, die von der 
Organisation unterschrieben wurden.
Bei der Festlegung der Ziele zur Verbesserung der betrieblichen Leistungen halten wir uns an folgende Kriterien:
 • durchgehende Überwachung der Unternehmenstätigkeiten, besonders hinsichtlich der Erfüllung der 
Produktanforderungen;
 • Förderung der Sensibilisierung und Information zur „Kundenzufriedenheit“, Konformität des Produktes, 
Umweltschutz, Schutz der Gesundheit und Sicherheit der Mitarbeiter und aller Beteiligten;
 • Verbesserung des Produktes und der Serviceleistung, um die  
Kundenzufriedenheit zu erhöhen.



Visita www.filcar.eu: troverai competenze per impianti officina (aspirazione fumi, polveri, gas, fluidi, arredi, stoccaggio), immagini di referenze, consulenza online. Il sito, 
in 6 lingue e sempre aggiornato, è uno strumento utile per conoscere prodotti e valori Filcar.

Visit www.filcar.eu: discover expertise in workshop systems (fume, dust, gas extraction, fluids, furniture, storage), reference images, and online consulting. Available in 6 
languages and constantly updated, the site is a useful tool to explore Filcar’s products and values.

Visitez www.filcar.eu: découvrez notre expertise en équipements d’atelier (aspiration des fumées, poussières, gaz, fluides, mobilier, stockage), des références visuelles et 
un service de conseil en ligne. Disponible en 6 langues et toujours à jour, le site est un outil utile pour explorer les produits et valeurs de Filcar.

Visita www.filcar.eu: descubre experiencia en sistemas para talleres (extracción de humos, polvo, gases, fluidos, mobiliario, almacenamiento), imágenes de referencia y 
asesoría en línea. Disponible en 6 idiomas y siempre actualizado, el sitio es una herramienta útil para conocer los productos y valores de Filcar.

Besuchen Sie www.filcar.eu: Entdecken Sie Fachwissen in Werkstattlösungen (Absaugung von Rauch, Staub, Gas, Flüssigkeitsverteilung, Möbel, Lagerung), Referenzbilder 
und Online-Beratung. Die Website ist in 6 Sprachen verfügbar, wird regelmäßig aktualisiert und zeigt Filcars Produkte und Werte.
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Per maggiori informazioni visita
filcar.eu





FILCAR S.p.A.

Via G.Balla, 18
42124 Cella
Reggio Emilia
Italy

+39 0522 941881
commit@filcar.it
export@filcar.it

filcar.eu

Be First, Be Filcar

©Filcar 2025. Tutti i diritti riservatiSi prega di riciclare
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